
Бай Аосюэ глянула на самодовольный вид Бай Цивэя и слабо улыбнулась:

- Спасибо за вашу высокую оценку, Ваше Высочество.

- Ты слишком вежлива. Мы ведь станем семьей в будущем. Не нужно так волноваться, - Цзюн
Еян смотрел на Бай Аосюэ с глубокой любовью. Говоря это, он даже потянулся, чтобы взять ее
за руку.

 

Глядя на его притворство, сердце Бай Аосюэ была в шоке, но она не могла этого показать. Она
незаметно отняла свою руку:

- Вы абсолютно правы, Ваше Высочество.

Цзюн Еян заметил, что она увернулась, но не остановил ее, хотя и был несколько огорчен. Руки
этой девушки были холодными, как и ее сердце. На мгновение ему захотелось заключить ее в
объятия.

Ее ручки такие маленькие и мягкие. Кто бы мог подумать, что эта пара маленьких рук может
запросто отнять у людей жизнь.

Бай Цивэй смотрел на этих молодых людей и лопался от гордости. Для его дела любовь пятого
принца к его дочери была только на руку.

Бай Аосюэ перевела взгляд на коробки с подарками, которые занимали весь маленький дворик.

- Не знаю, зачем вы пришли ко мне сегодня, Ваше Высочество?

 

Цзюн Еян поспешно ответил:

- Сюэ, я прибыл, чтобы вручить тебе подарки на помолвку. Посмотри, что я приготовил для
тебя, - он взволнованно потянул девушку к коробкам. И полностью проигнорировал Бай Цивэя,
который стоял в стороне.

Бай Аосюэ посмотрела на принца и улыбнулась. Цзюн Еян действительно был похож на
ребенка, который хочет, чтобы его похвалили. На этот раз она не стала забирать свою руку и
пошла за принцем. Слуги, стоявшие рядом с ящиками, открывали их один за другим, когда
подходил Цзюн Еян.



 

- Хсс, - даже Бай Цивэй, который вроде бы видел многие богатства этого мира, глубоко вдохнул,
увидев эти дары.

 

Ящики были доверху наполнены золотыми и серебряными украшениями. Бай Аосюэ не
слишком интересовали эти вещи, но ее сердце было неизбежно счастливо за будущую жизнь.
По крайней мере, ей не нужно будет беспокоиться о деньгах перед отъездом.

 

- Ваше Высочество.... Это редкие сокровища! - Бай Цивэй смотрел на принца с потрясением и
замешательством.

 

Он не осознавал финансовое положение Цзюн Еяна. Хотя покойный император оставил ему
что-то перед смертью, но этого не могло быть так много. Ведь даже в национальной казне
наверняка не было таких сокровищ.

Как мог Цзюн Еян не заметить сомнений будущего тестя? Выражение его лица слегка
изменилось, он сказал:

- Неужели премьер-министр Бай думает, что это подделка?

Бай Цивэй понял, что принц не был счастлив, когда услышал это:

 - Вы неправильно меня поняли, Ваше Высочество. Я просто думаю, как моя дочь, у которой не
так много добродетелей, смогла получить такую высокую оценку с вашей стороны!

Цзюн Еян равнодушно посмотрел на Бай Цивэя:

- Вы унижаете меня или обесцениваете Сюэ? Моя Сюэ уникальная. Все эти вещи не достойны и
одного пальчика на ее ноге!

Когда Бай Цивэй услышал пылкие слова Цзюн Еяна, он усмехнулся. Этот принц был
неудачником, смущенным красотой Бай Аосюэ, и поэтому хвастался.

 



- Я никогда не хотел никого унижать. Я просто счастлив за свою дочь! – казалось, Бай Цивэй
был тронут.

 

Бай Аосюэ слушала их перепалку и слегка улыбалась. Она не могла поверить, что истинный
Цзюн Еян сказал бы такое. Какой самовлюбленной надо быть, чтобы подумать, что принц
испытывает к ней чувства.

 

- Вам же лучше. Сегодня я здесь, чтобы сказать вам, что я собираюсь жениться на Сюэ! С этого
момента она моя. Если кто-то посмеет сыграть с ней какую-либо шутку, я не отпущу его! -
Цзюн Еян пристально посмотрел на тестя.

Услышав такое предупреждение, Бай Цивэй несколько раз кивнул и сказал: «Да».

 

Принц ничего не ответил. Зная, что Бай Аосюэ не интересуется такими вещами, он  сказал:

- Сюэ, иди сюда, посмотри, что я приготовил для тебя. Я верю, что тебе понравится.

Бай Аосюэ посмотрела в направлении, куда указывал Цзюн Еян. Она увидела только клетку,
обтянутую красным шелком. Под тканью можно было разглядеть дрожащую тень.

Это должно быть живое существо. Внимательно посмотрев на принца, Бай Аосюэ медленно
направилась к нему. Когда дежурный рядом с этой клеткой увидел, что Бай Аосюэ подошла, он
хотел осторожно отодвинуть красный шелк, но был остановлен.

 

- Подожди минутку, я сделаю это сама, - Бай Аосюэ шагнула вперед.

 

Слуга смущенно посмотрел на Цзюн Еяна. Он не отступил, пока не получил кивок принца.
Волк в железной клетке начал тревожно рычать низким голосом из-за приближения чужого
запаха. Его свирепые глаза, не мигая, уставились на фигуру. Спина слегка согнулась, а когти
были готовы к атаке.



Слух у Бай Aoсюэ был отличным. Когда она услышала рычание, то, сразу догадалась, что за
зверь был заперт в клетке. Слегка сдвинув брови, девушка выглядела очень взволнованной.
Бай Цивей от любопытства подошел поближе.

Бай Аосюэ краем глаза увидела его движение. Ее губы слегка приподнялись, и ей в голову
пришла идея.

Внезапно по спине премьер-министра поползли мурашки от ее взгляда, хотя он не успел
ничего подумать. Потому что в этот момент Бай Аосюэ быстро повернулась и с молниеносной
скоростью стянула красную шелковую ткань, когда он подошел.

 

- Вууу! Бам! - громкий рык волка сопровождался тяжелым звуком удара о железную клетку.

 

Бай Цивэй так испугался свирепого волчьего воя, что упал задом на землю, прежде чем
убежать. Он инстинктивно вытянул руки для поддержки, но забыл, что его ранее
 поврежденная рука не могла выдержать никакой тяжести.　　

- Ах...- Бай Цивэй не смог вынести эту боль и закричал.

 

Все произошло слишком быстро, чтобы кто-нибудь успел среагировать. Когда они пришли в
себя, то увидели, что лоб Бай Цивэя был весь в поту. В то же время Бай Аосюэ шагнула вперед,
чтобы поддержать его.

- Отец, с вами все в порядке? Почему вы так беспечны? Как ваша рука?! - Бай Аосюэ подавила
желание рассмеяться и притворилась, что помогает.

- О Боже мой! - Бай Аосюэ только подняла отца, как наступила на свое платье. Она потеряла
равновесие и снова споткнулась о Бай Цивэя, который только что встал.

- А! - на этот раз он повредил свою раненую руку на самом деле. Он снова закричал. Люди,
которые хотели подойти, чтобы помочь, остановились в испуге. Бай Аосюэ почти не могла
сохранять равнодушное выражение лица. Сдерживая смех, она с тревогой спросила:

- Что вы делаете? Быстрее! Идите и помогите моему отцу, и пригласите доктора!



 

В это время слуги, стоявшие в сторонке, полностью пришли в себя. Они поспешно помогли Бай
Цивею встать. Тот был так замучен болью, что потерял силы говорить. Он мог только позволить
слугам поднять его.

 

- Скорее! Отведите моего отца обратно в его двор и немедленно отправляйтесь за  доктором! –
велела девушка.

- Отец, вы должны вернуться и отдохнуть. Я буду сопровождать Его Высочество. Не волнуйтесь.
Ваш врач скоро придет, - пробормотала она Бай Цивею.

Тот слабо кивнул и позволил себя увести. У него не было времени обдумать, были ли действия
Бай Аосюэ намеренными или нет. Девушка посмотрела на его спину и холодно улыбнулась.

Проходя мимо Цзюн Еяна, Бай Цивэй слабо сказал:

- Ваше Высочество, я должен извиниться за свою оплошность. Я вас покину. Пожалуйста,
простите меня!

 

Цзюн Еян посмотрел на измученного Бай Цивэя и его забинтованную руку. Он тоже все понял.

- Да, вам надо отдохнуть. Ваша рука важнее. Я просто поговорю с Сюэ и уйду, -  Цзюн Еян
притворился заботливым.

Бай Цывэй выслушал слова принца и, не задерживаясь, ушел за слугой. Даже после его ухода
во дворе сохранялась тишина.

Бай Аосюэ посмотрела на тех слуг, что наблюдали за ней в шоке:

- Вы все удивлены.

Это был не вопрос.

 



Принц взглянул на Бай Aoсюэ. Он знал, что она сделала это нарочно. Он меньше всех ожидал,
что у Бай Аосюэ был такой плохой вкус. Все сразу же опустили головы. Эта девушка была
сурова даже на первый взгляд, что можно было заметить по слуге, чье лицо было черно-синим.

Обычно женщина, увидев такое свирепое животное, как волк, начала бы кричать и паниковать.
Однако Бай Аосюэ не только не боялась, но и была чрезвычайно заинтересована.

Она действительно разволновалась, увидев волка в железной клетке. Глаза у волка были
немного раскосые, а рот гораздо шире, чем у обычных волков. К тому же хвост у него был
короче. Бай Аосюэ смутно догадывалась, что это за порода.

Она просто не ожидала, что в таком месте окажется монгольский волк. Этот вид был
относительно редок, но Цзюн Еян смог его поймать. Когда она подумала об этом, Бай Аосюэ
посмотрела на принца новыми глазами.

 

- Этот волк - что-то вроде подарка? - Бай Аосюэ повернулась, чтобы посмотреть на Цзюн Еяна.
Она удивилась, когда он подошел к ней.

Его высочество наблюдал за выражением лица Бай Аосюэ. Он почувствовал ее интерес к
 волкам.

- Если ты сможешь приручить его, он твой, - Цзюн Еян на самом деле хотел увидеть,  кто
свирепее, Бай Аосюэ или волк!

Девушка услышала его слова и поняла, что тот не по доброте душевной привез этого волка. Но
ей очень понравился этот монгольский волк, особенно его дикие и жестокие глаза.

- Помните свое обещание. Он мой, если я его приручу, - Бай Aoсюэ гордо улыбнулась.

Видя ее самообладание, Цзюн Еян слегка кивнул. Ему потребовалось много сил, чтобы поймать
этого волка. Бай Aoсюэ вероятно, потратит много времени, если хочет победить его.

Он абсолютно проигнорировал  ее уверенный взгляд.

Налан Юхонг, которого здесь никто не замечал, смотрел на Бай Аосюэ так, словно встретил
что-то ужасное. Если бы он этого не видел собственными глазами, то определенно не поверил
бы.

В последний раз он видел жестокую и безжалостную сторону этой девушки в ресторане.
Сегодня, видя, как Бай Аосюэ издевается над Бай Цивеем, Налан Юхонг также убедился, что



она не только сильна. Она хитрая и умная, что более важно.

Когда вы имеете дело с такими людьми, вам нужно напрягать свой мозг изо всех сил, либо
ждать своей пытки.

 

- Хонсю и Вэньси, вы двое идите на кухню и принесите мне немного сырой говядины. Чем
больше, тем лучше, - велела Бай Аосюэ.

- Хорошо, мисс! – ответили они.

 

Хоть  им и было любопытно, как Бай Аосюэ собирается приручить волка, повиновение приказу
было самым важным. Подумав об этом, они быстро ушли.

 

- Пусть все посторонние люди уйдут. Я не буду отвечать за их смерть, - Бай Аосюэ холодно
взглянула на Цзюн Еяна

http://tl.rulate.ru/book/28072/626857


